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MODIFICATION 003 
 
Le but de cette modification est de répondre aux questions de fournisseurs. 
  
Question 14 
En référence à l’article 2.2.1.1 de l’annexe B, nous comprenons que nous devons fournir les 
coordonnées trichromatiques et de luminance pour la partie blanche du matériel CADPAT-WO 
de la tige de la botte. 
 
En ce qui concerne la luminance (et plus spécifiquement le sous-paragraphe 2.2.1.1.2), nous ne 
comprenons pas clairement si 93,88 (max) est une exigence à rencontrer ou plutôt un simple 
point de référence. La luminance se mesure de 0 (noir) à 100 (blanc) et il nous apparaît donc 
incorrect de limiter la luminance à 93,88 pour le blanc (le pur noir serait acceptable, mais non le 
blanc). Pouvez-vous nous éclairer? 
 
Nous comprenons également qu’il n’y a pas d’exigence pour les valeurs a* et b* et que celles-ci 
sont fournies à titre indicatif seulement. Pouvez-vous le confirmer? 
 
Puisque aux articles 2.2.1.2 et 2.2.1.3 de l’annexe B il est indiqué que ces exigences "devraient" 
(et non "doivent") être conformes, un résultat de 60,3 % serait-il tolérable? Pouvez-vous le 
confirmer? 
 
En somme, seul le Delta E est une exigence à rencontrer (plus petit ou égal à 3), en plus d’être 
une exigence cotée pour l’équivalent de 15 points. Pouvez-vous le confirmer? 
 
Réponse 14 
Pour confirmer l’information, le Delta E est l’exigence prépondérante. 
 
Afin de satisfaire aux exigences liées au Delta E, les coordonnées trichromatiques mesurées 
devront être très près des valeurs L*a*b* citées. Conformément au paragraphe 2.2.1.1.2 de 
l’annexe B,  « … l’exigence visant la luminance du blanc (L*=93,88 [max]) est la valeur 
maximum recommandée qui respecte l’exigence de Delta E pour le DCamCMC H/A ». Veuillez 
noter que pour ce qui est de l’exigence « max » pour la luminance, le blanc « éclatant » « pur » 
n’est pas souhaité, c’est pourquoi il y a une valeur L* « maximale » recommandée. Le noir pur 
ne serait jamais acceptable étant donné les exigences énoncées 
 
Pour confirmer l’information, l’exigence pour ce qui est de la réflexion des ultraviolets n’est pas 
obligatoire, mais une exigence de rendement souhaitable étant donné que le paragraphe 2.2.1.3 
de l’annexe B indique que la « réflexion des ultraviolets devrait être conforme aux exigences 
minimales acceptables ». 
 
 
Question 15 
En ce qui concerne la facilité d’allumage, S.V.P. spécifiez si l’essai à la flamme (CAN/CGSB 
4.2 No 27.4), en référence à l’article 2.8.1 de l’annexe B, est réalisé : 



1) Sur l’ensemble des chaussons assemblés de manière fonctionnelle (les deux chaussons l’un 
dans l’autre); 
2) Sur chacun des chaussons pris séparément; 
3) Sur les textiles (la matière première des chaussons) pris un à un, sans assemblage en chausson. 
 
S.V.P. Veuillez confirmer que l’essai est réalisé sur la face extérieure exposée du chausson (ou 
sur la face exposée du textile qui compose le chausson). 
 
N.B. : Chausson = "Doublure amovible" dans le texte des spécifications. 
 
Réponse 15 
L’essai (CAN/CGSB-4.2 No  27.4) doit être réalisé sur toutes les épaisseurs de la doublure 
amovible (en un échantillon composite à multicouches); ce qui est considéré comme l’extérieur 
(ou la face) de la doublure amovible doit être la couche qui sera exposée à la flamme du brûleur 
en premier. Ce qui est considéré comme la couche la plus près de la peau sera la couche qui est 
la plus proche du cadre du dispositif d’essai. Pour confirmer l’information, les différentes 
couches de la doublure amovible ne sont pas mises à l’essai séparément. 
 
 
All other terms and condition remain unchanged. 


